
This bilingual form is provided as a convenience. Forms submitted to the court must be completed in English. 

Biểu mẫu song ngữ này được cung cấp để mang lại sự thuận tiện. Các biểu mẫu đệ trình lên tòa án phải được hoàn 

thành bằng tiếng Anh. 

The translated text on this form was provided by the Kansas Office of Judicial Administration. 

Bản dịch của biểu mẫu này được Văn Phòng Quản Lý Tư Pháp Kansas cung cấp. 

DISTRICT COURT OF ____________________ COUNTY, KANSAS 

TÒA ÁN QUẬN ____________________ , KANSAS 

 

 

______________________________, Plaintiff / Nguyên Đơn  

______________________________ 

______________________________ 

Address / Địa Chỉ 

CASE NO. / MÃ SỐ VỤ ÁN______________ 

v. / và 

 

______________________________, Defendant / Bị Đơn 

______________________________ 

______________________________ 

Address / Địa Chỉ 

 

    

 

WRIT OF RESTITUTION FOR IMMEDIATE POSSESSION 

LỆNH HOÀN TRẢ QUYỀN SỞ HỮU NGAY LẬP TỨC 

 

To the Sheriff, Deputy Sheriff, or other Process Server: 

Kính gửi Cảnh Sát Trưởng, Phó Cảnh Sát Trưởng, hoặc Bên Tống Đạt Hồ Sơ khác: 

 On ___________________________ (date), in an action pending in this Court, 

______________________, Plaintiff, recovered judgment against ______________________, 

Defendant, for restitution of the following premises: ________________________________ 

_____________________________________________________________________________. 

 Vào ___________________________ (ngày), trong một vụ kiện đang chờ xử lý tại Tòa 

Án này, ______________________, Nguyên Đơn, đã được ban hành phán quyết chống lại 

______________________, Bị Đơn, cho việc hoàn trả các cơ sở sau đây: ____________________ 

_____________________________________________________________________________. 
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 You are commanded to remove Defendant from the premises and place Plaintiff in 

possession of the premises. Pursuant to K.S.A 61-3808(b), you may use such reasonable force as 

is necessary to execute this Writ. 

 Quý vị được lệnh đưa Bị Đơn rời khỏi cơ sở và cho Nguyên Đơn quyền sở hữu cơ sở. Căn 

cứ Luật của Tiểu Bang Kansas (Kansas Statutes Annotated, K.S.A) 61-3808(b), quý vị có thể áp 

dụng các hành động hợp lý cần thiết để thực hiện Lệnh này. 

 

No later than 14 days after you receive this Writ, you must execute it.  

Quý vị phải thực hiện Lệnh này trong thời gian không quá 14 ngày sau khi nhận được Lệnh.  

No later than 60 days after the date this Writ was signed, you must file a Return with the 

Clerk of the District Court, showing the manner of execution of the Writ. 

Quý vị phải gửi Phúc Đáp cho Thư Ký Tòa Án Quận trong đó nêu rõ cách thức thực hiện 

Lệnh trong thời gian không quá 60 ngày sau khi Lệnh này được ký. 

 

Dated: / Ngày: ______________ __________________________ 

 Judge / Thẩm Phán 
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DISTRICT COURT OF ____________________ COUNTY, KANSAS 

TÒA ÁN QUẬN ____________________ , KANSAS 

______________________________, Plaintiff / Nguyên Đơn 

______________________________ 

______________________________ 

Address / Địa Chỉ 

CASE NO. / MÃ SỐ VỤ ÁN______________ 

v. / và

______________________________, Defendant / Bị Đơn 

______________________________ 

______________________________ 

Address / Địa Chỉ 

RETURN 

PHÚC ĐÁP 

On ______________________________ (date) at ________  __m., I received the attached Writ. 

Vào ______________________________ (ngày) vào lúc ________  __, tôi đã nhận được Lệnh 

đính kèm. 

On ______________________________ (date) at ________  __m., I removed Defendant(s) 

from the premises described in the attached Writ and placed Plaintiff(s) in possession. 

Vào ______________________________ (ngày) vào lúc ________  __, tôi đã đưa (các) Bị Đơn 

rời khỏi cơ sở như được mô tả trong Lệnh đính kèm và (cho) các Nguyên Đơn quyền sở hữu. 

___________________________________ 

(Signature / Chữ ký) 

___________________________________ 

(Printed Name / Tên Viết In) 

____________________________________ 

(Title if applicable / Chức danh, nếu có) 


	Dated  Ngày: 
	fill_19: 
	fill_20: 
	County: 
	Plaintiff: 
	Address 1: 
	Address 2: 
	Case No: 
	Defendant: 
	Address 3: 
	Address 4: 
	Date: 
	Plaintiff_1: 
	Defendant_1: 
	address_a: 
	address_b: 
	Date_2: 
	Time: 
	Date_3: 
	Time_2: 
	Text1: 
	Text2: 


